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Ú VO D

Děkujeme vám, že jste zakoupili adaptér USB Bluetooth (adaptér USB) od společnosti Belkin
uvádějící bezdrátovou technologii Bluetooth. Adaptér USB vám bez použití kabeláže umožní
vytvářet spojení mezi vaším stolním počítačem vybaveným rozhraním USB a zařízeními
používajícími bezdrátovou technologii Bluetooth. Adaptér USB je
kompatibilní s veškerými zařízeními, která jsou certifikována podle
Bluetooth v1.1, a umožňuje vám současně bezdrátově připojit až
sedm dalších zařízení vybavených technologií Bluetooth, jako na
příklad tiskáren, PDA a mobilních telefonů. Nyní můžete připojovat
bez kabelů svá periferní zařízení a počítače až do vzdálenosti
100 m, ať jste doma, v kanceláři nebo právě cestujete. Můžete
zřídit ad-hoc propojení mezi zařízeními, aniž byste konfigurovali
síť.

Ještě než začnete s instalací a používáním svého nového
adaptéru USB, najděte si pár minut a projděte si
některé termíny, s nimiž se budete setkávat v celém
dokumentu. Stručný glosář se nachází na stránce 27
této příručky.
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V L A S T N O S T I  P R O D U K T U

Adaptér USB je v souladu s normou Bluetooth verze 1.1 a má následující vlastnosti:

• Vyhovuje zařízením, jež jsou v souladu s technickými parametry Bluetooth verze 1.1;
• napájení po sběrnici USB: není zapotřebí žádný externí napájecí díl;
• podpora Microsoft® Windows® 98 SE, Me, 2000 a XP;
• provozní vzdálenost až do 100 metrů;
• propojení z jednoho bodu do mnoha bodů;
• podpora přenosových rychlostí až do 721 Kb/s;
• integrované zabezpečení: šifrování až 128bitové a autentizace;
• kompatibilita se stolními počítači a notebooky vybavenými rozhraním USB.



• Počítač kompatibilní s PC, rychlost CPU 200 MHz nebo více;
• paměť: 64 MB nebo více, doporučeno 128 MB;
• jeden dostupný port USB, který je v souladu s normou USB 1.1;
• Windows 98 SE, Me, 2000 a XP.

P O Ž A D AV K Y N A S Y S T É M

4



O B S A H  B A L E N Í
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• Adaptér USB Bluetooth;
• prodlužovací kabel USB, délka 5 stop (1,52 m);
• CD-ROM na instalaci software a dokumentace;
• uživatelská příručka;
• návod na rychlou instalaci.
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T E C H N I C K É  PA R A M E T RY A D A P T É R U  U S B

Soulad s normou Bluetooth: verze 1.1;

Fyzické rozhraní: v souladu s USBUHCI/OHCI
1.1;

Provozní kmitočet: 2,4 až 2,4835 GHz;

Výstupní výkon: 0 až 20 dBm, třída 1, 2, 3;

Citlivost: -80 dBm při minimálním BER
1E-3;

Přenosová rychlost: 723/57,6 Kb/s;

Provozní rozsah: ve vnitřním prostředí poloměr
100 metrů;

Topologie sítě: z jednoho bodu do mnoha bodů;

Podpora paketů: paket s 1/3/5 paticemi;

Provoz: Master/Slave (hlavní/podřízený);

Kmitočtová stabilita: +/- 10 PPM;

Kontrolky LED: Napájení zapnuto, Datový
provoz;

Typ antény: externí;

Rozměry: 70 mm (délka) x 33 mm (šířka) x
13 mm (výška);

Hmotnost: 0,9 unce (25,5 g);

Provozní teplota: 0 až 50 stupňů Celsia;

Skladovací teplota: -15 až 55 stupňů Celsia;

Vlhkost: 10 až 90% (nekondenzující);

Napájecí napětí: 5,0 V stejnosměrných;

Jmenovitý proud: 100 mA;

Podpora profilů: zjišťování služby, přenos
souboru, sériový port, DUN,
LAN, výměna generických
objektů, vizitka, nabídka,
vyžádání a výměna;

Podpora operačního systému:Windows 98 SE, Me, 2000 a XP.

Technické parametry podléhají změně bez předchozího upozornění.
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P O D P O R O VA N É  P R O F I LY

Služby, které váš adaptér USB podporuje, jsou definovány jako “profily”. K dispozici jsou
následující profily:

• Generický přístup;
• zjišťování služby;
• sériový port;
• přístup k síti LAN;
• telefonické připojení sítě;
• výměna generického objektu;
• nabídka objektu;
• přenos souboru;
• synchronizace.
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P O D P O R O VA N É  P R O F I LY ( P O K R A Č O V Á N Í )

Váš adaptér USB vám nabízí možnost provádět následující - bez kabelů.

• Přenášet soubory;
• telefonicky přistupovat do sítí;
• připojovat se do místních sítí;
• provádět relaci ActiveSync®;
• připojovat se k sériovým portům;
• vyměňovat si údaje PIM;
• odesílat nebo si vyměňovat vizitky.

Základní funkce okolí Bluetooth zahrnují:
• Zjišťování zařízení;
• zjišťování služby;
• navázání spojení se vzdálenými zařízeními.
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I N S TA L A C E  S O F T WA R E

Instalace software pod Windows 98 SE, Me, 2000 a XP
Chcete-li nainstalovat software pro adaptér USB, postupujte podle níže uvedeného návodu.

Poznámka: Postup instalace pod Windows XP se může poněkud odlišovat od postupu pod Windows
98 SE, Me a 2000.

Poznámka: Nezasouvejte adaptér USB do portu USB před instalací.

1. Založte CD-ROM na instalaci software do
jednotky CD-ROM na počítači.

2. Objeví se okno “Software InstallShield Wizard”
(Průvodce programem InstallShield). Klepněte
na “Next” (Další), tím začne postup instalace.
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I N S TA L A C E  S O F T WA R E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

3. Vyberte “I accept the terms in the license
agreement” (S podmínkami licenční smlouvy
souhlasím), čímž přijmete tuto licenční
smlouvu. Klepněte na tlačítko “Next”
(Další).

4. Pojmenujte svoje zařízení a vyberte typ
počítače, na němž adaptér USB instalujete.
Klepněte na tlačítko “Next” (Další).
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I N S TA L A C E  S O F T WA R E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

5. Určete místo na svém pevném disku, kam se
software a ovladač nainstalují. Doporučuje se
software a ovladač nainstalovat do
výchozího adresáře “C:\Program
Files\belkin\Bluetooth Software”. Klepněte
na tlačítko “Next” (Další).

6. Potvrďte, že software zařízení a ovladač jsou
připraveny k instalaci a klepněte na “Install”
(Instalovat).
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I N S TA L A C E  S O F T WA R E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

Poznámka: Pokud kdykoliv v průběhu instalace dostanete zprávu “Device Signature Notice”
(Upozornění na signaturu zařízení), klepněte na “Yes” (Ano) nebo “OK”, čímž pokračujete
v postupu instalace.

7. Potvrďte dokončení instalace;
klepněte na “Finish” (Dokončit)
a potom restartujte systém.
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I N S TA L A C E  A D A P T É R U  U S B

Poznámka: Váš adaptér USB je citlivý na statickou elektřinu, která je schopna poškodit jeho
choulostivé elektronické součásti. Chcete-li chránit své zařízení, před uchopením adaptéru USB se
vždy dotkněte kovové skříně svého počítače. Tím dojde k uzemnění jakéhokoliv potenciálního
elektrostatického výboje. Při zacházení s adaptérem USB se vyhněte dotyku kovového konektoru.
Suché počasí nebo chůze po podlaze pokryté kobercem může způsobit, že se na vašem těle vytvoří
elektrostatický náboj.

Přehled
Existují dva způsoby použití adaptéru USB:

1. Připojení adaptéru USB přímo na dostupný konektor USB typu A na stolním počítači nebo
notebooku.

2. Připojení adaptéru USB přímo k prodlužovacímu kabelu USB, který je součástí dodávky,
a následné zapojení druhého konce kabelu do dostupného konektoru USB typu A na stolním
počítači nebo notebooku.
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I N S TA L A C E  A D A P T É R U  U S B  ( P O K R A Ő O V Á N Í )

Poznámka: Váš adaptér USB je vybaven výkonnou anténou, která zajišťuje optimální výkonnost
rádia. V některých případech není přímé připojení adaptéru USB k zadní straně stolního počítače
tím optimálním místem, aby anténa mohla šířit svůj rádiový signál. Pro takovéto případy
doporučujeme použít přiložený prodlužovací kabel USB a umístit adaptér USB na místo, které je
výhodnější z hlediska šíření rádiového signálu.
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I N S TA L A C E  O V L A D A Č E  Z A Ř Í Z E N Í  U S B

1. Po nainstalování software a restartování
systému zapojte adaptér USB do dostupného
portu USB. Měli byste uvidět, jak systém
zaregistruje nově nalezené zařízení USB.

2. Vyberte “Search for a suitable driver for my
device” (Vyhledat vhodný ovladač tohoto
zařízení); potom klepněte na tlačítko 
“Next” (Další).

Poznámka: Pokud dostanete zprávu Upozornění
na digitální podpis společnosti Microsoft,
klepněte na “Continue” (Pokračovat), čímž
dokončíte postup instalace.
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I N S TA L A C E  O V L A D A Č E  Z A Ř Í Z E N Í  U S B  ( P O K R A Č O V Á N Í )

3. Vyberte “Specify a Location” (Určit další
umístění) a přejděte do místa ovladače
zařízení “C:\Program Files\Belkin\Bluetooth
Software\bin\”; potom klepněte na tlačítko
“Next” (Další).

4. Potvrďte, že byl nalezen ovladač zařízení,
a klepněte na tlačítko “Next” (Další).
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I N S TA L A C E  O V L A D A Č E  Z A Ř Í Z E N Í  U S B  ( P O K R A Č O V Á N Í )

5. Objeví se okno potvrzující dokončení instalace ovladače; klepněte na “Finish” (Dokončit).

6. Na pracovní ploše by se mělo objevit “My Bluetooth Places” (Místa zařízení Bluetooth). Postup
instalace je nyní hotov.
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N A S TAV E N Í  K O N F I G U R A C E  B L U E TO O T H

V souboru nápovědy k programu “My Bluetooth Places” se nachází obsáhlý přehled služeb
Bluetooth a ke každé z nich je vysvětlení.

Chcete-li upravit nastavení konfigurace software Bluetooth pro operační systém Windows,
postupujte podle návodu uvedeného níže.

1. Klepněte pravým tlačítkem na ikonu
Bluetooth nacházející se na pravé straně
hlavního panelu obrazovky. Objeví se
okno “Bluetooth Configuration”
(Konfigurace Bluetooth), která vám
umožní upravit nastavení konfigurace
“Explore” (Prozkoumat), “Setup”
(Instalace) nebo “Services” (Služby).
V nabídce “Setup” (Instalace) jsou dvě
rozšířené položky, “Security”
(Zabezpečení) a “Configuration”
(Konfigurace).
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N A S TAV E N Í  K O N F I G U R A C E  B L U E TO O T H  ( P O K R A Č O V Á N Í )

2. Klepněte na “Configuration”
(Konfigurace).

a) Karta “General” (Obecné)
v “Configuration” (Konfigurace)
vám umožňuje upravit
uživatelské jméno zařízení, jeho
typ a typ zabezpečení.

b) Karta “Accessibility”
(Usnadnění) vám umožňuje
zadat, která konkrétní zařízení
smějí mít přístup k počítači
uživatele.

c) Karta “Discovery” (Zjišťování)
vám dovoluje zadat, ke kterým
jednotlivým zařízením, jejich
typu nebo třídě zařízení smí
počítač uživatele mít přístup.
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N A S TAV E N Í  K O N F I G U R A C E  B L U E TO O T H  ( P O K R A Č O V Á N Í )

d) Karta “Information Exchange” (Výměna informací) vám umožňuje zadat umístění různých
typů souborů.

e) Karta “Local Services” (Místní služby) určuje služby, které tento počítač zpřístupňuje
ostatním počítačům.

f) Karta “Client Applications” (Aplikace klientů) udává vlastnosti každé aplikace.

g) Karta “Hardware” udává informace o zařízení hardware uživatele.

h) Karta “Version Info” (Informace o verzi) udává verzi modulu softwarové komponenty
uživatele.

i) Karta “Notifications” (Oznámení) vám umožňuje přidružit zvuk (soubor *.wav ve Windows)
ke konkrétním událostem Bluetooth.
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P R O G R A M  “ M Y B L U E TO O T H  P L A C E S ”

Program “My Bluetooth Places” nabízí rychlý a snadný způsob k realizaci různých aplikačních
služeb prostřednictvím spojení Bluetooth. V souboru nápovědy k programu “My Bluetooth Places”
se nachází obsáhlý přehled služeb Bluetooth a ke každé z nich je vysvětlení.

Služby Bluetooth
Telefonické připojení sítě: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového
spojení Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) a přístup k modemové
službě tohoto serveru a přístup k Internetu.

Generický sériový: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového spojení
Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) pomocí dočasného spojení
přes sériový port, což umožňuje, aby starší aplikace využívaly spojení Bluetooth.

Přístup k síti LAN: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového spojení
Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) a přístup ke službě sítě LAN
připojené k tomuto serveru.

Klient služby Fax Service: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového
spojení Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) a využívání faxových
prostředků připojených k tomuto serveru.
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P R O G R A M  “ M Y B L U E TO O T H  P L A C E S ”  ( P O K R A Č O V Á N Í )

FTP: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového spojení Bluetooth
k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) k provádění činnosti systému souborů.

Doručená pošta: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového spojení
Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) k odesílání souborů, na
příklad vizitky, elektronické pošty atd. Využívá se k tomu činnosti Správce osobních informací
(PIM) na serveru.

OBEX IrMC Sync: Umožňuje vašemu počítači (jako klientovi) navázání bezdrátového spojení
Bluetooth k zařízení vybavenému rozhraním Bluetooth (jako serveru) k synchronizaci poštovního
adresáře na dvou zařízeních.
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P R O G R A M  “ M Y B L U E TO O T H  P L A C E S ”  ( P O K R A Č O V Á N Í )

Chcete-li používat program “My Bluetooth Places”, postupujte podle
návodu popisovaného níže:
1. Klepněte na obrazovce na “My Bluetooth

Places”. Uvnitř okna se objeví tři ikony —
“My Device” (Toto zařízení), “Entire
Bluetooth Neighborhood” (Celé okolí
Bluetooth) a “Add Bluetooth Connection”
(Přidat připojení Bluetooth).

2. Klepněte na “My Device” (Toto zařízení).
Tím zjistíte, které z vašich aplikačních
služeb jsou k dispozici ostatním zařízením.
Ikony bez “X” udávají dostupné služby
Bluetooth.
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P R O G R A M  “ M Y B L U E TO O T H  P L A C E S ”  ( P O K R A Č O V Á N Í )

3. Klepněte na “Entire Bluetooth
Neighborhood” (Celé okolí Bluetooth)
z okna programu “My Bluetooth Places”.
Tím vyhledáte služby, které jsou vám
k dispozici. Jakmile jsou zjištěna zařízení
Bluetooth, zobrazí se na vaší obrazovce
ikony s názvy zařízení. Máte možnost spustit
hledání zařízení výběrem “Bluetooth”
z panelu nástrojů okna “Entire Bluetooth
Neighborhood” (Celé okolí Bluetooth).

4. Klepněte na každé dostupné zařízení, na
příklad na zařízení nazvané “Jon’s Desktop”
(Janův stolní počítač), a zjistíte, které služby
jsou vám k dispozici. Poklepáním na každou
ikonu spustíte různé služby.
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O D I N S TA L A C E  S O F T WA R E

Tato část obsahuje návod k odinstalování software, kterého je zapotřebí při používání vašeho
adaptéru USB.

1. Vložte CD-ROM, který je součástí dodávky vašeho adaptéru USB.

2. Měl by se automaticky zavést “InstallShield Wizard” (Průvodce programem InstallShield).
Pokud se nezavede, projděte CD a spusťte
soubor “Setup.exe”.

3. Nyní by se mělo objevit okno
“InstallShield”. Klepněte na tlačítko “Next”
(Další).
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O D I N S TA L A C E  S O F T WA R E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

4. Klepněte na “Remove” (Odebrat), čímž
spustíte průvodce programem
UninstallShield a odeberte software ze svého
počítače.

5. Klepněte na “Finish” (Dokončit), čímž
dokončíte odinstalování.
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G L O S Á Ř

Adresa zařízení Jednoznačná elektronická adresa zařízení Bluetooth.

Autentizace Vlastnost zabezpečení, která před výměnou dat od uživatelů vyžaduje,
aby ověřili číselné heslo.

Název zařízení Název, který zařízení Bluetooth dává k dispozici, když je zjištěno jiným
zařízením.

Oprávnění Vlastnost zabezpečení, která vyžaduje schválení uživatele před tím, než
je povoleno jinému uživateli sdílení dat.

Okolí Bluetooth Kolekce zařízení Bluetooth.

Skupina zařízení Shrnutí několika zařízení Bluetooth do skupiny, za normálních okolností
k provádění souvisejících úkolů.

Zajištěné zařízení Zařízení, u něhož vaše zařízení rozpoznalo, že nevyžaduje autentizaci
nebo oprávnění.

Zařízení Zařízení vybavené technologií Bluetooth.

Zjišťování služby Určuje, jaké aplikace mají jiná zařízení společná se zařízením vaším.

Zjišťování zařízení Nalezení a rozpoznávání jednoho zařízení Bluetooth jiným zařízením.
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P R O H L Á Š E N Í  F C C  A C E

PROHLÁŠENÍ O SOULADU SE SMĚRNICEMI FCC
PRO ELEKTROMAGNETICKOU KOMPATIBILITU

Upozornění: Vystavení vysokofrekvenčnímu vyzařování.
Vyzařovaný výstupní výkon tohoto zařízení je daleko pod mezními hodnotami vystavení vysokofrekvenčnímu záření uváděnými
v FCC. Zařízení se nicméně musí používat takovým způsobem, aby se při normálním provozu možnost styku člověka s ním
minimalizovala.
Při zapojování vnější antény k zařízení se anténa umisťuje tak, aby se v normálním provozu styk člověka s ní minimalizoval.
Abychom se vyhnuli možnosti překročení mezních hodnot vystavení vysokofrekvenčnímu záření uváděných v FCC, neměl by
člověk za normálního provozu být k anténě blíže než 20 cm (8 palců).

Upozornění Amerického federálního výboru pro telekomunikace
Toto zařízení bylo testováno a podle Částky 15 Směrnic FCC bylo shledáno, že je v souladu s mezními hodnotami pro digitální
zařízení třídy B. Tyto mezní hodnoty jsou určeny k zajištění přiměřené ochrany proti škodlivému rušení při instalaci v obytných
prostorách.

My, společnost Belkin Components, sídlem 501 West Walnut Street, Compton CA 90220,
prohlašujeme ve své výhradní odpovědnosti, že výrobek,

F8T001
na který se toto prohlášení vztahuje, je v souladu s částkou 15 Směrnic FCC. Provoz podléhá
následujícím dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobit škodlivé rušení a (2) toto zařízení
musí akceptovat jakékoliv rušení, včetně rušení, které může způsobit nevhodný provoz.
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P R O H L Á Š E N Í  F C C  A C E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii. Pokud není nainstalováno a používáno v souladu
s návodem, může způsobit škodlivé rušení příjmu rozhlasu nebo televize, což lze určit vypnutím a zapnutím. Uživateli se
doporučuje toto vyzkoušet a rušení upravit některým z následujících opatření:
• Změnit orientaci nebo přemístit přijímací anténu.
• Prodloužit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
• Připojit zařízení na jinou napájecí zásuvku na okruhu odlišném od okruhu, z něhož je napájen přijímač.
• Obrátit se o pomoc k prodejci nebo zkušenému technikovi rozhlasu či televize.

Úpravy
FCC vyžaduje, aby uživatel byl upozorněn na skutečnost, že jakékoliv změny nebo úpravy na tomto zařízení, které nejsou
výslovně schváleny společností Belkin Components, mohou zrušit platnost uživatelova oprávnění k provozu tohoto zařízení.

Kanada - Industry Canada (IC)
Bezdrátové rádio tohoto zařízení je v souladu s RSS 139 & RSS 210 Industry Canada. Toto digitální zařízení třídy B je v souladu
s kanadskou normou ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B conforme ą la norme NMB-003 du Canada.

Evropa - upozornění Evropské unie
Rádiové produkty s výstražným označením CE 0359 nebo CE jsou v souladu s direktivou
R&TTE (1995/5/EC) vydanou Komisí Evropského společenství.

0359
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P R O H L Á Š E N Í  F C C  A C E  ( P O K R A Č O V Á N Í )

Soulad s touto direktivou znamená shodu s následujícími Evropskými normami
(v závorkách jsou uvedeny rovnocenné mezinárodní normy).
• EN 60950 (IEC60950) – Norma na bezpečnost výrobků;
• EN 300 328 Technické požadavky na rádiová zařízení;
• ETS 300 826 Obecné požadavky EMC na rádiová zařízení.

Chcete-li určit typ vysílače, zkontrolujte identifikační štítek na svém produktu Belkin.
Produkty s označením CE jsou v souladu s direktivou EMC (89/336/EEC) a direktivou vztahující se na
nízká napětí (72/23/EEC) vydanou Komisí Evropského společenství. Soulad s těmito direktivami
znamená shodu s následujícími Evropskými normami (v závorkách jsou uvedeny rovnocenné mezinárodní
normy).
• EN 55022 (CISPR 22) – Elektromagnetické rušení;
• EN 55024 (IEC61000-4-2,3,4,5,6,8,11) - Elektromagnetická odolnost;
• EN 61000-3-2 (IEC610000-3-2) - Harmonické složky napájecího kabelu;
• EN 61000-3-3 (IEC610000) – Kmitání napájecího kabelu;
• EN 60950 (IEC60950) – Norma na bezpečnost výrobků.
Produkty, které obsahují rádiový vysílač jsou označeny výstražným značením CE 0359 nebo CE a mohou
být též označeny logem CE.

0359
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I N F O R M A C E

Omezená jednoletá záruka na výrobek Belkin Components
Společnost Belkin Components poskytuje v záruční době u tohoto výrobku záruku na materiálové vady a provedení. Pokud je
zjištěna vada, společnost Belkin, dle vlastního uvážení, bezplatně opraví nebo vymění výrobek, za předpokladu, že je vrácen
v průběhu záruční doby - a přepravní náklady jsou uhrazeny předem - pověřenému prodejci společnosti Belkin od něhož jste
výrobek zakoupili. Může být požadován doklad o zakoupení.
Záruka se nevztahuje na situace, kdy došlo k poškození výrobku havárií, nesprávným zacházením, špatným použitím nebo
nesprávným použitím; pokud byl výrobek upraven bez písemného souhlasu společnosti Belkin; nebo pokud jakékoliv sériové
číslo Belkin bylo odstraněno nebo jinak učiněno nečitelným.
ZÁRUKA A ODSTRANĚNÍ VAD VYJMENOVANÉ VÝŠE JSOU VÝLUČNÉ NAMÍSTO VŠECH DALŠÍCH, AŤ JIŽ ÚSTNĚ
ČI PÍSEMNĚ VYJÁDŘENÝCH, VÝSLOVNÝCH ČI MLČKY PŘEDPOKLÁDANÝCH. SPOLEČNOST BELKIN
VÝSLOVNĚ ODMÍTÁ JAKÉKOLIV A VEŠKERÉ MLČKY PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY, VČETNĚ, AVŠAK BEZ
OMEZENÍ SE NA ZÁRUKY OBCHODOVATELNOSTI ČI ZPŮSOBILOSTI PRO DANÝ ÚČEL.
Žádný prodejce, zástupce nebo zaměstnanec společnosti Belkin není oprávněn provést jakékoliv úpravy, rozšíření nebo dodatky
k této záruce.
SPOLEČNOST BELKIN NENÍ ODPOVĚDNÁ ZA ZVLÁŠTNÍ, NÁHODNÉ NEBO NÁSLEDNÉ ŠKODY VZNIKNUVŠÍ
DŮSLEDKEM JAKÉHOKOLIV PORUŠENÍ SMLUVNÍCH PODMÍNEK, NEBO V RÁMCI JAKÉKOLIV JINÉ PRÁVNÍ
TEORIE, VČETNĚ, AVŠAK BEZ OMEZENÍ NA UŠLÝ ZISK, PROSTOJOVÝ ČAS, DOBRÉ JMÉNO FIRMY, ŠKODU NA
ČI PŘEPROGRAMOVÁNÍ NEBO KOPÍROVÁNÍ JAKÉHOKOLIV PROGRAMU NEBO DAT UKLÁDANÝCH NEBO
POUŽÍVANÝCH PROSTŘEDNICTVÍM VÝROBKŮ SPOLEČNOSTI BELKIN.
Některé státy nedovolují vyloučení nebo omezení náhrady nahodilých či následných škod nebo vyloučení mlčky předpokládané
záruky, takže výše uvedená omezení nebo vyloučení se na vás nemusí vztahovat. Tato záruka vám poskytuje konkrétní právní
nárok; můžete mít ještě další práva, která se mohou stát od státu lišit.
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